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Tuyên Bố về Thông Tin Bảo Mật (Confidential Information Declaration) 
 

HƯỚNG DẪN   
Nếu muốn nộp tài liệu lên Thẩm Phán cho phiên điều trần, quý vị phải hoàn thành biểu mẫu này 
và gửi lại cùng tài liệu của mình. Người cha hoặc mẹ, bên còn lại của vụ kiện và/hoặc người đại 
diện của họ có thể xem tất cả tài liệu được nộp. 

Luật tiểu bang bảo vệ một số thông tin trong vụ kiện về cấp dưỡng nuôi con không phải tiết lộ cho 

người cha hoặc mẹ, bên còn lại của vụ kiện và/hoặc người đại diện của họ. Thông tin về vị trí của 
quý vị sẽ không được chia sẻ, trừ khi quý vị đồng ý. Thông tin này được gọi là “thông tin về địa 

điểm”. Trong đó bao gồm địa điểm cư trú, nơi làm việc của quý vị và trường học của quý vị hoặc 

con quý vị. Mục đích là để tránh các hành vi rình rập, bạo hành gia đình hoặc nguy cơ về an toàn 
thể chất có thể xảy ra trong một số trường hợp hoặc tình huống nhất định. Tài liệu cũng có thể 

chứa thông tin nhạy cảm khác mà quý vị không muốn chia sẻ với bên phụ huynh kia, bên kia của 
vụ kiện và/hoặc người đại diện của họ. 

Trước khi nộp bất kỳ tài liệu nào có thông tin về địa điểm hoặc thông tin nhạy cảm khác, quý vị 

nên xóa hoặc che (tô đen) mọi thông tin mà quý vị không muốn chia sẻ với người cha hoặc mẹ, 
bên còn lại của vụ kiện và/hoặc người đại diện của họ. THÔNG TIN NÀY ĐƯỢC BẢO VỆ THEO LUẬT 

TIỂU BANG. CẦN CHE THÔNG TIN NÀY, TRỪ KHI CẦN THIẾT CHO VỤ KIỆN. Sau đây là một số ví dụ: 

 Thông Tin Nhận Dạng Cá Nhân, ví dụ như số an sinh xã hội và thông tin tài khoản 

ngân hàng của quý vị. 

 Bất kỳ thông tin nhận dạng nào về trường học, nhà cung cấp dịch vụ trông trẻ, 

nhà cung cấp dịch vụ y tế hoặc hãng sở. 

 Địa chỉ gửi thư và địa chỉ thực (nếu khác nhau). 

 Bất kỳ tình trạng/thông tin y tế nào (thể chất hoặc tâm thần). 

 Mọi dẫn chiếu đến tiểu bang, thành phố hoặc quận xác định vị trí của quý vị. 

VĂN PHÒNG ĐIỀU TRẦN HÀNH CHÍNH (OFFICE OF ADMINISTRATIVE HEARINGS, OAH) SẼ KHÔNG 
CHE BẤT KỲ THÔNG TIN NÀO CHO QUÝ VỊ.  

TUYÊN BỐ 

Tôi cấp quyền cho OAH để cho phép các bên còn lại, bao gồm cả người cha hoặc mẹ, xem tất cả thông tin 

có trong các tài liệu mà tôi nộp tại thời điểm này hoặc tại bất kỳ thời điểm nào sau này trong vụ kiện này, 

qua đó từ bỏ quyền bảo mật của tôi theo Bộ Luật Sửa Đổi của Washington (Revised Code of Washington, 

RCW) 26.23.120(7). Trước khi nộp tài liệu cho OAH, tôi hiểu mình có trách nhiệm che (tô đen) toàn bộ 

thông tin mà tôi không muốn chia sẻ với các bên còn lại, bao gồm cả người cha hoặc mẹ. 

Tôi hiểu rằng người cha hoặc mẹ, bên còn lại của vụ kiện và/hoặc người đại diện của họ có thể 
xem những tài liệu này mà không có phần che thêm. Tôi đã che (tô đen) toàn bộ thông tin mà tôi 

không muốn người cha hoặc mẹ, bên còn lại của vụ kiện và/hoặc người đại diện của họ xem. Khi 
nộp những tài liệu này cho OAH, tôi cho phép OAH tiết lộ mọi thông tin về địa điểm và thông tin 

nhạy cảm khác không bị che, mà thường sẽ được bảo vệ theo Bộ Luật Hành Chính Washington 

(Washington Administrative Code, WAC) 388-14A-2105 và WAC 388-14A-2107, đồng thời từ bỏ 
quyền bảo mật dành cho tôi theo các quy định này. 
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Tên Viết In Hoa của Bên/Người Cha hoặc Mẹ Chữ Ký của Bên/Người Cha hoặc Mẹ 

Người đại diện được ủy quyền: 

Tôi khẳng định rằng bên do tôi đại diện đã ủy quyền cho tôi nộp những tài liệu này thay mặt cho họ, 

dù có che thông tin hay không. 

Tên Viết In Hoa của Người Đại Diện Được Ủy Quyền Chữ Ký của Người Đại Diện 

NẾU KHÔNG HOÀN THÀNH BIỂU MẪU NÀY, TÀI LIỆU CỦA QUÝ VỊ CÓ THỂ BỊ OAH TỪ CHỐI VÀ GỬI LẠI 
CHO QUÝ VỊ ĐỂ XỬ LÝ THÊM.
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